@ Crpitennsa Iocnoga bora i Cnaca mamoro Icyca Xpucra -
2 m0TOrO

Konu ousxon eueonoutye “IlpuMynpicTin, mpocTi” modi cnisemo:

Bxione: SIBus Tocniopb caciHHA CBOE, Iepes HapoaMI BifKpUB IPaBRY
csoio (I1c.97,2).

Tpomap (enac 1): Papyiics, 6narogarHa boropopuie [liBo,* 60 3 Tebe
3acsno CoHue npaBay — Xpucroc bor Hamn,* mo npocsiuye Tux, 1o B
TeMpsBi.* Becemucs i Tu. crapye mpaBegHWIL* T HPUITHAB B 06iiiMu
BU3BONIMTENA JyII HAIIMX," 10 lapye HAM BOCKPECIHHA.

+Cnasa Omupo, i Cuny, i Ceamomy Jlyxoei. I nuui, i nosécakuac, i Ha 6ixku
8iuHi. AMiHb.

Konpak (enac 1): YTpoby miBMYy OCBATMUB TU Pi3[BOM TBOIM* i pyku
CuMeoHOBi 6/1arOCTIOBUB T, K TOAMIOCH;* TH BUIEpPeVB i HMHI criac
Hac, Xpucte boxxe,* ane yruxoMmup y 6pasi mop TBill* i yKpinu Hapog, 1o
11oro Bo3m00uB ™1,* eqnunit Yomosikomwooye.

IIpoxkimeH (2nac 3): Bemuae pymra mos locrioga* i Bo3pagyBaBcs yX Mil
y bosi, Craci moim (JIk 1,46-47).

Cmux: bo 3I7IIHYBCS Ha CMMpeHHs pabu CBOE€L, och 60 BigHMHI
ybrmaxarp MeHe Bci popu (JIk 1,48).

Anocron: (€Bp 7,7-17): Bpamms, i cymMHiBy He MOXe OyTH, IIJO HYDKUMIL
Omarocnopyserbcss BumyM. ba Oinbine, TyT OepyThb [eCATUHY JIOAM,
0 BMMPAIOTh; @ TaM — TOJ, IPO KOTO CBifiuaTh, 10 >XKuBe. I, Tak ou
moButH, i JleBi, skuit Temep 30mpae [ecATMHU, [aB 6yB NECATUHY
yepe3 ABpaama, 60 BiH me OyB y Oefmpax cBOro mpabaTbKa, KON
Menxmucenex BMIIIOB JIOMY Ha3yCTpid. Ax6u, OTXe, NOCKOHAICTH
Oy/na 4yepes JIeBiTCbKe CBAILIEHCTBO, IiJ SIKMM HapoOJ, Ofiep>XXaB 3aKOH,

@ Feb 02: The Encounter of Our Lord,

God and Saviour Jesus Christ
Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 788

The entrance verse is proclaimed after the deacon has intoned “Wisdom! Stand aright!”

Entrance Verse: The Lord has made known His salvation; He has revealed
His truth before the nations (Ps 97:2).

Troparion (Tone 1): Rejoice, full of grace, Virgin Mother of God!* From
you there dawned the Sun of Righteousness, Christ our God,* who
enlightens those who dwell in darkness.* And you, O righteous Elder, be
glad!* You received in your embrace* the Liberator of our souls,* who
grants us resurrection.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and for
ever and ever. Amen.

Kontakion (Tone 1): By your birth, You sanctified a virgin womb* and
fittingly blessed the hands of Simeon.* You have come also now and
saved us, O Christ God;* give peace to Your community in time of war,*
and strengthen its rulers, whom You love,* for You alone are the Lover
of Mankind.

Prokimenon (Tone 3): My soul magnifies the Lord,* and my spirit has
rejoiced in God, my Saviour (Lk 1:46-47).

verse: Because He has regarded the humility of His handmaid;
for behold, from henceforth all generations shall call me blessed
(Lk 1:48).

Epistle: (Heb 7:7-17): Brethren, it is beyond dispute that the inferior is
blessed by the superior. In the one case, tithes are received by those who
are mortal; in the other, by one of whom it is testified that he lives. One
might even say that Levi himself, who receives tithes, paid tithes through
Abraham, for he was still in the loins of his ancestor when Melchizedek
met him. Now if perfection had been attainable through the levitical
priesthood—for the people received the law under this priesthood—



TO sIKa 6yna 6 imme norpeba 3’ABIATHUCH IHIIOMY CBSIEHMKOBI, 32 YMHOM
Menxucenieka, CBSIEHNKOBI, 110 He 3BaBcs 0 3a ymHOM ApoHa? bo sk
MiHAETbCA CBAILIEHCTBO, KOHYE MiHAETbCA 1 3aKOH. bo Toil, mpo Koro
Ijle TOBOPUTHCA, OYB 3 IHIIOTO KOJIiHA, 3 AKOTO HIXTO He CIY)XVB IIPU
KepTOBHUKY. Bimomo 60, mo Ham locrmogp moxommts Bim HOpu, mpo
IIOKOJIiHHA AKOro Moriceit Hi4Y0ro He 3rajiaB SK PO CBALLeHUKIB. Lle cTae
e SCHIIMM, KoM Ha 1ofo6y Menxuceneka IIOCTa€e iHIINI CBALIEHUK;
BiH CcTaB HMM He 3a 3aKOHOM TiJleCHOI 3aloOBifi, a 3a CUJJIOKI0 >KUTTS
HeT/IIHHOTO, 60 BiH MPUITHAB TaKe CBiONTBO: « Tu — CBSI[EHUK TOBiKM 3a
ynHOM Menxuceneka.»

Amunys (2nac 8):

Cmux: Huni Bigmyckaem paba TBoro, Biagyko, 1o r1arosny TBOEMY 3
mupom (JIk 2,29).

Cmux: CBiT/I0 Ha OIKPOBEHHA IIOTaHaM i C/1aBy /Iofell TBOIX, I3paina
(JIk 2,32).

€panrenie: (JIk 2,22-40): Y moii uac npunecnu 6amvxku oums Icyc
B €pycamuM IOCTaBUTH Jioro nepen locmomoMm, fAK TO HAaNMCaHO
B locogupomy 3akoHi: “KoxxHuit xsomenp, IepBOpopHuii, Oype
nocesiyeHnit TocmoneBi”, — 1 mpuHecTM XepPTBY, fAK TO HAIMCAHO B
Tociogabomy 3akoni: “Ilapy ropmump abo nBoe romybensar. A 6ys
B €pycammi 4onoBik Ha iM’st CMMeOH; YOJIOBiK TOJi, NpaBegHUI Ta
11060>KHMIt, OuiKyBaB yTixu Ispains, i lyx Ceatuii 6yB Ha HbOMY. Vlomy
oyno Bigkputo CeATuM JlyXoM, 1o He GayMTMMe CMepTM IepIl, HiX
nobauntb Xpucra [ocroga. Bin npuitimos Jlyxom y xpam. I sk 6arbku
BHOCWIN ANTA-Icyca, 06 yYMHUTY HaJ HUM 3a 3aKOHHUM 3BUYA€EM, BiH
y35B jioro Ha pyku, 6marocnosus bora it MmoBuB: “HuHi, Bragnko, Mo>xern
BiATyCTUTK C/IYyTy TBOTO 3a TBOIM CJIOBOM Y Mupi, 60 Moi oui 6aumin
TBO€ CIIACIHHA, 110 TV IPUTOTYBaB IIepef yCiMa Hapojamu; CBITIO Ha
IIPOCBITY IoraHawm, i cmaBy TBoro nmwoay — I3paina” barbpko yioro i MaTu
IVBYBAJIVCS TOMY, IIJ0 TOBOPIMIOCA PO Hboro. CMeoH e 6/1aroc/1oB1B
ix 1 ckasaB go itoro matepi Mapii: “Ocb 1jeit TOocTaB/IeHNIT I Ha/iHHsA
1l mifHATTA 6araTboX B [3paini; BiH Oyme 3HaKOM IpoTupivys, Ta i T06i
caMiil Me4 IpOUINE AYIIY, 0O BiIKPWINCh TYMKM 0araTbox cepenb.”

what further need would there have been to speak of another priest
arising according to the order of Melchizedek, rather than one according
to the order of Aaron? For when there is a change in the priesthood,
there is necessarily a change in the law as well. Now the one of whom
these things are spoken belonged to another tribe, from which no one
has ever served at the altar. For it is evident that our Lord was descended
from Judah, and in connection with that tribe Moses said nothing
about priests. It is even more obvious when another priest arises,
resembling Melchizedek, one who has become a priest, not through a
legal requirement concerning physical descent, but through the power
of an indestructible life. For it is attested of him, “You are a priest for ever,
according to the order of Melchizedek’

Alleluia (Tone 8):

verse: Now, O Master, You dismiss Your servant in peace according to
Your word

(Lk 2:29).

verse: For my eyes have seen Your salvation, a light for revelation to the
Gentiles, and for glory to Your people, Israel (Lk 2:32).

Gospel: (Lk 2:22-40): At that time, the infant Jesus was brought up to
Jerusalem by his parents to present him to the Lord (as it is written in
the law of the Lord, ‘Every firstborn male shall be designated as holy
to the Lord’), and they offered a sacrifice according to what is stated in
the law of the Lord, ‘a pair of turtle-doves or two young pigeons. Now
there was a man in Jerusalem whose name was Simeon; this man was
righteous and devout, looking forward to the consolation of Israel,
and the Holy Spirit rested on him. It had been revealed to him by the
Holy Spirit that he would not see death before he had seen the Lord’s
Messiah. Guided by the Spirit, Simeon came into the temple; and
when the parents brought in the child Jesus, to do for him what was
customary under the law, Simeon took him in his arms and praised
God, saying, ‘Master, now you are dismissing your servant in peace,
according to your word; for my eyes have seen your salvation, which
you have prepared in the presence of all peoples, a light for revelation
to the Gentiles and for glory to your people Israel’ And the child’s
father and mother were amazed at what was being said about him.



Byna rakox i AHHa, mpopounid, foyka Panyina 3 NoKo/miHHA Acepa; BOHA
Oyna BeIbMM IOXWIIA BiKOM i k1Ia ciM POKiB 3 4OJIOBIKOM Bifi 1iByBaHHS
CBOI'O; 30CTaBIUNCA BIOBOK aX O BiCiMIeCAT 4eTBEPTOrO POKY, BOHA
He Bifxomwra Bix xpamy, cmyxaun (borosi) BHOUI i BEeHp mocToM Ta
MonuTBo. | HaziIa BOHa Tiel caMol rofMHM 1 IT04aia IPOC/IABIATI
bBora Ta roBopuTu 1mpo HbOro BCiM, L]0 Y€Ka/M BU3BOJIeHHA €pycanumy.
I ax BOHM BUKOHa/MM BCe 3rifHO 3 3aKOHOM locnopniMm, nmoBepHyIMUCA
B [amunero, no Hasaperty, cBoro micra. Xmom's ; pocno i MinHiso,
CIIOBHIOIOUNCA MYJpIcTIO, i boxka 6marogars 6yna Ha HboMy. baTbkn itoro
XOIMIN MOPOKY B Epycanum Ha cATo [lacxnm.

3amicmoe [Jocmoiirno: boropopuue [1iBo, ymoBaHHA XPUCTUAH, IOKPUIA,
3aXOPOHU i CIIaCY TUX, L0 Ha Tebe YIIOBaOTh.

Ipmoc (rmac 3): B 3akoHi TiHi i mucanHs ob6pas 6aummo, BipHi: KOXXHUI
MJIafieHellb MY>KeCbKOT0 II0JTy, IIJ0 OTBUpaA€E yTpoOy — caTnit bory. Tomy
nepBopomxeHe CroBo 6esHavanpbHOro Ot — CuHa, 1110 IepBOPOSUTHCS
3 MaTepi, IKa My>Ka He 3HA€E, — BE/INIAEMO.

IMpuyacumit: Yamry cnacinus npuitmy i iv’ s [ocnogae npusosy (Ic 115,4).
Amunys (x3).

Then Simeon blessed them and said to his mother Mary, ‘zThis child
is destined for the falling and the rising of many in Israel, and to be a
sign that will be opposed so that the inner thoughts of many will be
revealed—and a sword will pierce your own soul too. There was also a
prophet, Anna the daughter of Phanuel, of the tribe of Asher. She was
of a great age, having lived with her husband for seven years after her
marriage, then as a widow to the age of eighty-four. She never left the
temple but worshipped there with fasting and prayer night and day. At
that moment she came, and began to praise God and to speak about the
child to all who were looking for the redemption of Jerusalem. When they
had finished everything required by the law of the Lord, they returned
to Galilee, to their own town of Nazareth. The child grew and became
strong, filled with wisdom; and the favour of God was upon him.

Instead of “It is truly..”: O God-bearing Virgin, hope of Christians,
protect and guard and save all those who out their trust in you.

Irmos (Tone 3): In the law, the shadow, and the scriptures, we the faithful
see a figure: every male child that opens the womb shall be sanctified to
God. Therefore do we magnity the firstborn Word and Son of the Father,
who is without beginning, the firstborn Child of a Mother who had not
known man.

Communion Verse: I will take the chalice of salvation;* and I will call
upon the name of the Lord (Ps 115:4). Alleluia! (3x)



